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MOTHUBHU CAMOTHOCTI B MTOE3II AHHETTE ®OH JIPOCTE-TTOJIbCXO®

Cmamms npucesuena 8u8ueHHI0 3aco0ie ma nputiomMie peanizayii KOHYenmy «camomuicmsy y sipuiax Annemme gon
Jlpocme-Ttonvbcxo — oouiei 3 senuynux agmopox Himeywvkoi aimepamypu XIX cmonimmsa. [Jns ananisy obpano eipwi:
“Die Bank”, “Lebt wohl”, “Die Linde”. Ha ocnogi ananizy cmyoiii 6ioomux 0poCcmesHasyie USHAYEHO, U0 CAMOMHICb
npoCmenNcyemvcst 8 0eKiibkox dcinouux oopasax A. gon [pocme-Iionvcxog sk Onuzokuil i 3p03yMinuLl noemect emoyiti-
Hutl cman. Aemopka npedcmasuia y eipuax yuriy eapiayii Hcummesux nooil, wo npu3eo0sims 00 0OUHOKOCMI (PO3yKa
3 KOXAHUM, CAMOMHICIb Yepe3 PO3NYKY i3 ONUZbKUMU JTH00bMU, HEOOCANCHICMb KOXAHO20 I HEMONCTUBICMb 63AEMHOCHI
311020 OOKY), a MAKodC PI3HI 8APIAHMU PeaKyii HCTHKU HA YCAMIMHEHHS — HIJCHA HOCMANbIS, NPUHAMMS | 3aMIiljeHHs,
peanizayis c8oix badxcanv y meopuocmi; 0inb 8i0 Hemoxcaugocmi sminumu cumyayiro. Camomuicme noemeca mpaxmye,
3 00H020 OOKY, AK nepesazy O0Jisi NPOCMOPY CBOET MBOPHUOCMI, A 3 THUL020 — AK GIOCYMHICbL NOPsAO CHOPIOHEHOT Oyuli
yepes HeGIOXUNbHY HUZKY NOOIl, NPUSHAYEHUX DONCUM NPOMUCTOM, die HIKOAU K Kapy. ITiompumkoro 05 nipuynux 2epo-
iHb aemopku € ixHs 8ipa i meopue HAYAL0, KYMOYOK 3aXujeHocmi i komgpopmy 0isi emeui 6i0 CAMOMHOCMI Y MEOPax
A. gon Jlpocme-Tionvcxop — xapaxmephuti 0 6idepmeticpa — NPeocmasienuil. MacmabHo i nPpoCmopo, NPOHUKIUBO
i 3 y8azor 00 HatopibHiwux demarneli — 8elu4esHUll 3aMOK, bepe2 03epa, MOPCbKe Y30epexcics, 3amMKo8a 8excd, mobmo
0obpe 3Hatiome ammocpephe micye, wo 8IOKPUBAEMBCS NIO HOBUM KVIOM 30pY JIPUUHILL 2epOiHi 6 HO8IU 015 Hel cumyayii.

Ilanimpa 3aco6ié MosHoO-ecmemuunoi IHOUBIOYaANi3ayii 0151 CUMYayii KOJICHOT 3 TIPUUHUX 2epoilb HA038UYAliHO baza-
ma: eKCUKO-CEMAHMUYHI 0COONUBOCIME MKAHUHU GIPUA, CUHMAKCUYHI NOPYULEHHS, 8UOID ma MOOU@IKayis 6IiPpUi08aHo-
20 po3Mipy meopy, WupoKe BUKOPUCIANHSA CUMBONI8 Ma MihoN02iuHUX 00pa3ie — yce ye nepeHocums KOHYenm «camo-
MHICMbY 13 MPUBIATLHOI cmamuynoi myeu i 06medceHoCmi 00UHOKOI JciHKU, munogux 0 noesii XIX cmonimms,
¥V NIOWUHY 6a2amosuUMIpHOCHI Y020 NOHAMMIA, IHIYIIOE 8APIAMUBHICIb CNPULHAMM TPUYHOIO 2epoineto A. ¢hon Jpoc-
me-Itonvexo it camomu i modxcaueocmi akmugrux Oitl abo npomuoitl yCamimHeHoCmi.
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THE MOTIVES OF LONELINESS IN THE POETRY
OF ANNETTE VON DROSTE-HULSHOFF

The article deals with the study of the representation techniques and means of the concept “loneliness” in the poems
by Annette von Droste-Hulshoff — one of the greatest authors of German literature of the XIX century. The selected poems
have been analysed: “Die Bank”, “Lebt wohl”, “Die Linde”. Based on the review of the famous experts’ researches
of Droste’s literary heritage it has been determined that loneliness is the basic concept of several female characters by
Droste as a close and comprehensible emotional state. The poetess has presented in the poems of the cycle “Der Weiher”
the various events of life events, leading to loneliness (parting from the loved one, loneliness because of separation from
the close people, unrequited love, the impossibility of reciprocity on the lover s part), and various reactions of women to
loneliness — a gentle nostalgia, acceptance and substitution, desire realization through their creative work; frustration
of the inability to change the situation. The poetess interprets loneliness on the one hand as an advantage for her creativity
space, on the other hand as the absence of a soulmate due to an inevitable series of events, intended by God's providence,
but she never means loneliness as a punishment. Support for Droste s lyric heroines is their faith and creativity. The area
of emotional security and comfort where it is possible to escape from loneliness in the works by Droste is presented
typically of the Biedermeier period (large and spacious, soulful and with attention to detail): a huge castle, a lakeside,
a seaside, a castle tower. That safe place is a familiar atmospheric site that opens up to a lyric heroine from a new
perspective in a new situation.

The means range of the linguistic and aesthetic individualization for the situation of each of the lyric heroines
is extremely rich: lexico-semantic features of the poem body, syntactic violations, the choice and modification
of the poem s metrical foot, the extensive use of symbols and mythological images — Droste s means and techniques
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convert the concept of «lonelinessy from the trivial representation of static sorrow and the limitation of a lonely
woman, typical of the poetry of the XIX century, to the multidimensionality of this concept, initiate the perception
variability of Droste s lyric heroine by her solitude and the possibility of dynamic action undertaking, or counteraction

to loneliness.

Key words: Biedermeier, soul loneliness, lexico-semantic features, rhythmic structure, symbol, character.

[ocranoBka mnpoodsemu. Teopuicte A. ¢on
Hpocte-T'tonbcxod akTUBHO JOCITIIKYETHCS JTiTEpa-
TYypO3HABIISIMH Ta 6iorpadamu, ajke i1 HOBaTOPCHKUH
ITiTX1]T IO TIpe/ICTaBICHHS EMOIIIIHOTO CTaHy ii JTipnud-
HUX TepoiHb Y BU3HAYCHUH MOMEHT, KOT€pPEHTHHUH 13
OararonrapoBUM HEBHCIIOBICHHM, HEJICTai30BaHUM,
ajie MaliCTepHO OKPECICHUM MiATPYHTSIM — JKHTTEBOIO
ICTOpi€10, 1 CHOTOMHI BUKIIUKAE 3aXOTUICHHS YATATIB.
Uwucnenni 6iorpadu A. don dpocre-Itonpcxod 3Ha-
XOIISATh TIOSICHEHHS KOMIUIEKCHOCTI ii IepcoHaXiB-
XKIHOK Yy BJIaCHOMY CBITOCIPHHMHSATTI aBTOPKH, HEO-
JHO3HAYHOCTI i1 CTaBIeHHS A0 POAMHH, CTPUMAHOCTI
Ta PI3KOCTI B POMAaHTHYHHUX CTOCYHKaX, IO Y CBOIH
CYKYITHOCTI 1 TIPU3BENIH 10 CAaMOTHOCTI. A. QoH
Hpocte-I'tonpexod npuainsiia BUCBITICHHIO yCaMiT-
HEHOCTI, IIOKWHYTOCTi Ta JOOPOBLIHHOI BiZIMOBH BiJl
CTOCYHKIB BEJIMKY YyBary i y cBOiX BipIiax, i y mposi,
yTiM, TIOETUYHI 3aco0M 1 mpuiiomu (Bix Midomoriu-
HOi 00pa3HOCTI 10 3MiHM PUTMOMETPY B CepeluHi
BipIlia) 3JIMINAIOTHECS MaJIOAOCIIHKCHIMH 1 HECHC-
TEeMaTU30BaHUMH. J[J1s1 BUBYEHHS TMOPYIIEHOI MPOo-
nemu oOpano Taki Bipmri: “Die Bank”, “Lebt wohl”,
“Die Linde”, ockinbku y 1ux TBopax A. ¢on Jpocre-
IMonscxo¢ nocmimkye pi3HI rpaHi XKiHOYOI camo-
THOCTI Ta Tiepenae MIHOOKI MepeXUBAHHS JIPUIHIX
TepOiHb 32 JOMTOMOTOK0 MIHUPOKOTO apCEeHATy BIIACHOI
MMOETHYHOI MaiiCTEPHOCTI.

AHaji3 jgocaimkennb. HaliOumelr  BigoMuMu
i nuToBanuMu Oiorpagissmu A. ¢on pocte-Itonb-
cxo), MATPYHTAM SIKUX CTaIH MPUBATHE JTUCTYBaHHS
YeHHs, € poOOTH BiIOMHX TE€PMAHICTIB, cepeln STKHUX
bepun Koptiennep, Kapn bycce, Mapi JlaBarep-
Croman, Jopuc Maypep, I'eopr [unun Ildaiiddep
(Koptnengep, 1979: 10; bycce, 2014: 5; JlaBatep-
Crnoman, 1991: 11; Maypep, 1982: 12; Idaiiddep,
1914: 13).

Cepen crymiit miteparypo3HaBiiB XXI crT. BHKO-
pucTanHs 6iorpadivyHOro i IHCTUTYIIHHOTO ITiIXO/TiB
BiIKpHBae 0araTo NEpeTHHIB OCOOHMCTOrO Ta TBOP-
yoro B nyoOmikaiisx Paneda [tonTepa, Jlexa Konara,
Pomxepa [lepnina (I'toutep, 2013: 7; Konaro, 2013: 9;
Hesmin, 2008: 6). Y HammoMy KyJIbTypHOMY KOHTEKCTI
BH3HAYHHUN BKJIAJ] y TOCIHIHKEHHS KUTTEBOTO MUISAXY
Ta TBOPYOI CHAALUIMHM MalCTpUHI BHecnu borman
3aBigusak, Onena IBanoBa, Anaromii bakanos (3aBi-
uak, 2010: 2; Isanosa, 2017: 3; bakanos, 2004: 1).
AxtyanpHi myOmikamii Ectep Kinbxman, bap6apm

Tymc, Koprenii braz6epr (Kimsxman, 2018: 8; Tywmc,
2018: 14; bna3oepr, 2018: 4) mpoCTEXKYIOTh CHEIH-
¢biky B3aeMoii KHUTTENUCY aBTOPKU Ta ii KapTHHU
CBITY.

Meta cTarTi — PO3IISIHYTH CHHTAKCHUYHI, JIEK-
CHYHI Ta CEMaHTHYHI 3aCO0W 1 TPUAOMH BTiJICHHS
KOHIIENITY CAaMOTHOCTI Ta Jeraii3amii oopaszy camo-
THBOI JIPWYHOI TepoiHi y Bipmax AHHETH (OH
Hpocre-Tronbexod.

Bukian ocHoBHOTO MaTepiaiy. A. ¢don JIpocre-
INonbexod 1 JAOHUHI 3aUINAETHCS HANBIIOMIIION
HIMELBKOIO ITOETECOI0, ajle i y CBOIO TOXY, KOJIM Ha
JiTepaTypHil apyHi KiHOYa TBOPUiCTh CIpUHAMAaIacs
B Ayci X001, BOHa O/1Ha 3 HE0AraTh0X yTBEPAMIACS SIK
aBTOpKa 3 (yHAaMEHTaJbHOIO, HABiTh HEIIOXHTHOIO
MO3HIIIEI0 IIOA0 PO3YMIHHS Ta 3aXUCTy ITYXOBHHX
nmotped Cy4JacHOl il JIOMWHH, KOJH B HOBHX YMOBax
Ha 3MiHY CHCTEMi OPIEHTHPIB HABKOJIO TAKUX JTOOPO-
YECHOCTEH, 5K Bipa, MUPICTh T4 HATXHEHHICTh, MPH-
Wty mo0anizalis Ta reloHI3M.

Came vepe3 Taky HaIOJICIIIUBY MPHUB’A3aHICTD 110
MPUIIEIUICHUX i 13 JUTUHCTBA YE€CHOT, @ YaCTKOBO
i 3aBagkm iM, A. donu [lpocte-Itomscxod 3 yciero
CBOEI0 BigmaHicTIO pigHii Becrdanii, sky nesxi
JTOCITITHUKY BBaYKAIOTh PETIOHATIZMOM Uepe3 iHTepec
JI0 MaJEeHBKUX CETMEHTIB MiCLIEBOr0, HaroJOIICHHS
HA JIOKAJIBHUX 1 CMI30JJUUHUX JICTANIAX, 3 BIPOIO, TJIH-
0okolo, ane He (aHATHYHOIO, i, Y KIHIIEBOMY IIiJ-
CYMKY, 3 OCOOHCTOI0 CaMOTHICTIO IOCia€e OUTBII
3HaYHE MicIle B ermoci OimepMeiiep, HIXK 1HII MOETH
ii wacy. 3nadymi noaii B »kutTi AHHeTH QoH [pocTe-
Ionbcxod BigOuBamucs B ii Jipuili, NOYyTTS i XBU-
JIOBaHHS BTITIOBAUCS B IIWpi, M030aBlieHi THYyY-
KOCTI1 ¥ O0OX1/JTHBOCT1 CTPOKH.

V Bipmi “Die Bank” mpukMeTor0 HE3MIHHOCTI,
NPUB’SI3aHOCTI O CBOTO YKNIAAy >KUTTS, HOCTAJIb-
rii, Haxii Ha MalOyTHE € nmaBKa Ha Oepesi: “So sitz’
ich Stunden wie gebannt, / Tak cuxy s ToAHMHAMH
gk npukyTta, Im Gestern halb und halb im Heute /
HamnonoBuny y Buopa, i HamonoBuHy B ChOTOIHI».
A. ¢don [pocre-Itoapcxod po3mismgae MOXKIHBICT
ICHYBaHHSI JIIpUYHOI TepoOiHi y TUIONIMHI HEBIIHMH-
HOTO PyXY KHUTTS, SIKe BOHA CIOINISAIA€, HECTOiBa-
HUM YHHOM — Yepe3 Mepedir TpaMaTuYHUX 4aciB: LIS
NPE/ICTABICHHS MHHYIHUX TOMIH moereca BUKOPHUC-
TOBYE€ MHUHYJIMKA 9ac Ta MIEMPUCTIBHUKH, JUISI KOpe-
TATi1 HUHIITHBOTO CTaHy TepoiHi 3 MIHCHICTIO — mpe-
3eHC Ta iHQIHITHB, 1 I MallOyTHHOTO JIIPUYIHOTO
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«i» A. ¢on Jlpocte-ltonbcxod Takok 3aCTOCOBYE
MPEe3eHC: JIipUYHa TePOiHs BUCIOBIIOE CIIOAIBaHHS,
ane 00 €KTUBHUI aBTOPCHKHH TOJIOC MiIKPECIIOE
3aBJISIKM TPAMaTUYHUM CTPYKTYpPaM, IO MOJiT )KUTTS
CaMOTHBOI, Xali HaBITh HAIOJIEITIMBOI >KIHKM BH3Ha-
yeHi Hamepen. [y HaronomeHHs Ha KpyrooOiry
XKHUTTS LEHTPAJILHUH 00pa3 TepoiHi, sika pa3 3a pa3oM
MPUXOJNTh HAa JIABKY, MO0 BIMYYTH COJIOAKE OYi-
KyBaHHs KOXAHOTO, SIKMH ii MOKWHYB, JIONOBHEHUI
obpazamMu rOHaKa — 3HAWOMOTO 1 PIMHOTO SK Opart:
“Mein lieber schlanker blonder Junge, / Miit munmit
CTPYHKHH CBiTIIOBONOCHH I0HAKY, Mein lieber Bruder
warst du ja, / Tu x OyB MoiM ymoOJIeHUM OpaTom»,
Ta CTApOro, CAMBOJY Oarodects i BiJgaHoi APYKOH:
“Du frommer Greis im schlichten Kleid, / Tu, 6na-
TOYECTHUBUH CTapIi0 y mpocTtoMy omssi, Getreuer
Freund seit zwanzig Jahren, / Bipauii npyxe ympo-
noBx 20 poki». Lle morpiiiHe mOeTHAHHS YTBOPIOE
HEPO3PUBHUHA aCOL[aTUBHUK 3B’SI30K 13 IKHUTTIM
caMoi moeTecu — ii MOJIOJICTh, 3 SICHUMH O4YhMa, 13
KHHUTaMH, TIOTIM POKH BipH — Y KOXaHOTO, HalKpaIi
pucH sKoro moereca ysBmiaa cobdi cama (“Ein wert
Phantom, geliebte Liige / Joporuit dhanTom, yimro-
O7eHa BUTaaKa»), 1 Mi3HI pOKM — Ha CTOPOXi CBS-
menHoro ciyxinasa [ocnoay. Temni croraau, xuBi
MOYYTTs, KBABICTh OMOBIIAHHS BiJ MEPIIOi 0coOU —
yce 1€ € MPUKMETOI0 30epexeHHs B CAMOTHBOMY CepIli
JI000BI: OTHOKOPEHEBI CJIOBA IO MPUKMETHHKA “lieb”,
10 BXKHMBAIOThCA Y BipIi 5 pasiB, — He JHIIe JF000BI,
sIKa TOHUTB clIa0Ky HeIy>KHY *IHKY Ha I1aM’siTHE MicLe
3yctpiui 3 koxanum (“liebe Spur / moba gopixkkay),
a 1 1r000BI 10 KpaeBUILY, IKUH 0a4YUTh JCHB 33 JTHEM,
JI0 JIFOACH, SIKMX 3YCTpidae IOCTIHHO, JO IeTaiei
MICIIEBOCTI, JIe¢ TYMKH BIIOPSIKOBYIOTBCS, @ MOYYTTS
OKMBaOTh: ““Was mich erfreut, bekiimmert, nur /
[lo MeHe TIWMUTH, 0 3acMy4y€ — TiNbKH, Von drii-
ben kam es hergezogen / [1puiinio 3BiaTn». Ha Hamry
IYMKY, CaMe IIiif MeTi CITyTy€e peTesbHO Ai0paHe ceMaH-
THYHE T10JIe eH3aKy, IepeHeCEeHE B TyMKH Ta ITOYyTTS
nipu4HOi Tepoini: “mir im Herzen springt der Bron-
nen / y MeHe B cepii 0’¢ mxeperno, aus des Waldes
Spalten / 3 ymenun nicy, im Lebensgarten / y camy
XHTTA, neu erblitht / 3HOBY po3kBiTie». Sk BiuHE KOJIO
MIPUPOJIH, TA CaMa JTyMKa XapaKTepU3ye JIipUIHY repo-
1HFO, BIEPTY B 1i Haii, Ha TOYATKY 1 HAIIPUKIHIII BipIIa,
y IIOCTOMY Ta TepefaocTaHHboMy psnkax: “laB mich
rosten von der Sonnen / JI03BOJIb MEHI CMa)XHTHUCS Ha
coHui» Ta “hoffe <...> Zu rosten an der Sonne / ciomi-
BArOCSI CMKUTHUCS Ha COHIII.

VY Bipmi “Lebt wohl” mipudyHa repoins mpormra-
€TbCS 13 ONM3BKAMH, 3 BAXKHUM CEPIEM 3ycTpidae
po3nyky: “Lebt wohl und nehmt mein Herz mit euch /
[pomagaiite i 3a0epiThb i3 cob0r0 MO€E cepuey. Bipi
HaIMCAHUH YOTUPUCTOITHUM SIMOOM, IPUIOMY B TIep-

HIMX TPHOX cTpodax i IBOX psAKAaX YETBEPTOTO BipIla
BIIUYBAETHCSI YITKUHA PO3MiN PAAKIB HaABOE (iHTO-
HarliiiHo abo cuHTakcu4HO). lle3ypa OararokxpaTHO
MOCWIIOE YPOUMCTY TpariuyHy iHTOHALilO, HEepEeTBO-
pIOIOYM Ieplly YacTHHY Bipmia Ha 3amoBiT. OcTaHHi
10 psiAKIB CHHTAKCUYHO IMOETHAHI MO JBa 3 METOHO
SKHAMOLTBII TIEPEKOHJIMBO MIATBEPANUTH TEPEMIHY
HAaCTPOIO — BiJl MPOTOJIOMICHHS OCTAaHHBLOI BOJI IO
YCBIIOMJIEHHS KUTTEAAHHOTO MOTEHIIATY TBOPYOCTI
B JKHTTI MOeTH4YHOI ocobOucrtocTi: “Verlassen, aber
einsam nicht, / Erschiittert, aber nicht zerdriickt”.

CaMoTHICTb y 0aThKiBCBKOMY JIOMi, Ha i1 MaJeHb-
Kiif OaTHKIBIIMHI HE JIAKA€ JIIPUUHY TepPOTHIO, a Ja€ il
HATOMICTb MOXKIIUBICTB 3yCTpidi 13 CHIIaMH TIPUPOIN
Ta MOTONOIYYS, SIKi HiKOJIH He OyiH /10 Hel BOPOKUMHL.
[lpupona 3akomucye, NPOOYIKYeE, CYHNPOBOIKYE
TepoiHIO MOCTIHHO, i, ypeITi, Aa€ HecaMOBUTE TOe-
TUYHE HaTXHEHHs: “‘an meines Sees Bord, / Ha kparo
Moro o3epa, schaukelnd mit der Wellen Strich / mo
PO3TOHY€ETHCS BiJl TOTOPKY XBHIIb, der frische Wald /
cBiKHH Jic, <...> jedes wilden Geiers Schrei / <...>
KOKEH KPUK JTUKOTO LIyfiku». Midomoriuni mocrari:
“mit dem Alpengeist und meinem Ich / 3 anbmiii-
cekuM nyxoM i Mmoim S, befreundet mir der Elfe
lauscht / npy>kHBO 10 MEHE TOCTyXa€eThCs enbd, wilde
Muse / nuka My3a», TaKOX HEPO3PUBHO IOB’SI3YIOTh
0coOuCTICTh TepoiHi Ta 1 TBOpYy HaTypy: 4apiBHi
CIIOBa — TOCTUYHI PSAKH Ta KA My3a, LI0 Mpo-
KHJIQEThCS B IOETECI MiJl BIUIMBOM CHJI TPUPOJIU.
Ax 6aunmo, mMotuB nmuKOCTi (Wild) GaszyeTthbes B A.
¢don lpocre-lI'tonbcxo He HA 3HAYCHHI arpecHB-
HOCTi 1 HEKOHTPOJIHOBAHOCTI, @ HA KOHCTPYKTHUBHIN
inei HEeZOTOPKAHHOCTI, HEMOPYIIHOCTI MPHUHLMIIIB
a0o 3a0OpoH: B OCTaHHIX JBOX cTpodax moereca
pETENBHO TOOUPAE IEKCUKY JUIS TOCTYTIOBOTO BUCBIT-
JIEHHS JYIIEBHOTO CTaHy JipHU4HOi Tepoini. Cro-
yarky “der frische Wald / cBixkuit mic», crmioBHeHHIH
BHYTPIIIHBOI MY3WKH, TOTIM pyKa, IO MiABIAJHA,
npoCTATaeThcs A0 Hebec, Hagalli B caMoMy HeOi —
BIJIbHUH, a HE PyYHHH, IITyTiKa, HAPEITi, JUKa My3a,
sIKa BUSBIISIE ceOe, Haue MiCis CHY.

O6pa3 enbda, KUt 3 KOKHOI PO3MIUTAHA TOCITY-
Xa€ThCS JI0 BIPIIIB JIPUYHOI TepOiHi, CBITII iICTOTH —
IyXH Ipuponu — 0epyTh Ha cebe mpodiemMH, 110 parl-
TOBO BUHHMKAIOTh Y JKUTTI JIFOJICH Ha PI3HUX )KUTTEBUX
NPOMIXKKaX, 1 BHUIPAaBIOBYIOTh PAaNTOBi IOBOPOTH
JIOJIi, po3dapyBaHHA Ta po3iykd. Y Bipmn “Lebt
wohl” nmipudHa TepoiHs ONMUHAETHCS caMe B €MOITIN-
Hill cuTyamii MOTPSCIHHSA Yepe3 pPO3CTaBaHHS, ale
CHIBYYTIMBA NIPUPOAA Ta MIPHUSA3HI MICTHYHI CHITH PO3-
IUISAIOTH 1i CAMOTHICTS.

VY Oararsox Bipmax A. ¢on [pocte-I'tonbcxod
3BEPTAETHCS JI0 TEMH CAMOTHOCTI, alle MaikKe KOXK-
HOTO pa3y CHPUMHATTS JIIPUYHUMHU T'E€POiHAMU
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iXHBOTO ycaMiTHEHHS pi3HUTHCS: y TBOpi “Die Linde”
CaMOTHICTh HEPO3PUBHO IMOB’s3aHa 3 OE3IIOMIUHICTIO
i (I3UYHO BiAYYBAETBCSA YOCOOJIEHOI TepoiHEeto
(cTpaXKIEHHOIO JIMTIOK) SK MOCTYIOBE 3aBMHUpaHHS
Bix mocyxH, y Bipmii “Im Moose” repoiHs crmovarky
IparHe CaMOTHBOTO BIATIOYMHKY y BEYipHIN THII,
a MOTIM, HAJISIKaHA KaXJIMBUMH BUIIHHIMH MaiOyT-
HBOTO, PATYETHCS BTEUEIO Bil MapeBa KapTUH OIUHO-
KOTO KHTTSI 1 3a0yTTs MiCIsl CMEPTi; MOSTUYHI TBOPH
“Das alte SchloB” ta “Lebt wohl” cxoxi oquH 3 onHUM:
0oOWIIBI JIIpUYHI TepOiHi BimAasieHi Bif Jromei, BOHU
CTPUBOXKEHI, X04a 1 yIEeBHEHI B MiTPUMIII Ta TIPH-
si3H1 MictnuHux cwil. “Lebt wohl” He mo3uilionye
CaMOTHICTh aHi 0aXaHOI, aHi HEIOCSHKHOK — TIPO
LI¢ CBIMYMTh NIMOMHHA TKaHWHA OpraHi3aili Bipiia,
30KpeMa TiepeMiHa y BHUKOPHUCTaHHI 3aliMEHHUKIB:
y TEepIINX YOTHPHbOX CTpodax TPUUl BKHUBAETHCS
“mich” Ha moO3Ha4eHHS NACHUBHOCTI 1 NPUHHATTA
peansHOCTI Ta 6 pa3iB yTineHi mogudikamii “mein” —
O3HaKa yCBIJIOMJICHHSI JIIPUYHOIO T€POTHEI0 OCTATOU-
HOTO BUPOKY CAMOTHOCTI, SIKa CYIIPOBOKYBaa ii 10
po3craBaHHA. B ocTaHHIX IBOX Biprmax TBopy A. GoH
Hpocte-T'tonpexod 3aminroe “mich” ta “mein” Ha
“mir”, BUKOPUCTOBYIOUH 4 pa3u GopMy Ha 8 psIKiB,
aKIEHTYIOUM HEe3pUMY MPUCYTHICTH 1 mependaueHHs
KOHTPOJIIO HaJl BJIacHOI camoTHicTio: “[Wald] mir
rauscht, [Elfe] mir lauscht, waltend mir, In mir die
wilde Muse weckt”. 115 Bipa B KepOBaHICTh BIIACHOTO
YKUTTS TIOCHITEOE Yy TTEBE CIIPUIHSTTS IPUPOJIH 1 Bipy
B MicThuyHe. CaMOTHE iCHYBaHHS MigXJIbOCTYE XKary
TBOPYOCTI 1 0AaraTOKpaTHO YKPIILTIOE Bipy MOETeCH
B ce0e i CBOE MOSTUYHE PU3HAYCHHSI.

A. ¢on J[pocte-Ttonscxod BumimsLIacs cepen
CY4YaCHHKIB CYBOPO OXOPOHHHMH TIOTVISIIaMU Ha BCE,
IO CTOCY€ETHCS AYIIL Ta J[yXOBHOTO XHTTS, 1 CMiJIH-
BHM NIPOTPECUBHUM NOIVIAIOM Ha CydacHe i CycHib-
cTBO. I BUPI3HSIN cepen MiTepaTypHOi eTiTH SIK Hoe-
THYHI 3aCOOM BUCJIOBJICHHS I{UX BIIMIHHHX ITOIVISIIB,
TaK 1 3MICTOBE HAMOBHEHHsS TBOpiB. CaMOTHICTH
y TpaIuIiiHOMY JJIsl eTIoXU OifepMeiiepa po3yMiHHI
OpaJia CBifl OYATOK y POMAHTH3Mi, TOMY Oyja TiCHO
MOB’si3aHa 3 MOTHBAMH IMOXOHAPIT Ta peduiekcii.
VY moesii A. ¢on pocre-T'tonbcxod HasBHI HaCTpoi
TYTH 3a THMH, XTO Oinbiie 1 He OMU3bKHIA, 1 CyM
yepe3 pO3CTaBaHHS, ajieé CaMOTHICTh, SKa HacyBa-

€TBCs1, HIKOJIM HE € JUIA 11 TIpUYHUX TepOiHb BUPOKOM,
a BICHUKOM CBITOBO{ CKOPOOTH, IO BEJIE /IO TPariaHol
PO3B’s3KH, 1 TOTOTIB. SIK 1 B )KUTTI IOETECH, KA PO3-
CYIUIMBO 3Ba)XyBajla IIEPETIOHH 10 POAMHHOIO MIACTS
1 TBEpe30 OLIHIOBaJIa CBOE CTAHOBHILE, Y MOMEHTaX
13 )KUTTA T JIPUYHOTO Ta POIBOBOTO «sD» MEPCOHAXKI
3aBK/IM 3HAXOMISATH PO3pay. XapakTepHuit st Oigep-
Melepa KyTO4OK 3aXHINCHOCTI 1 KoM(GOpTy IS BTEU1
repoini Bixm camorHOCcTi y TBopax A. ¢oH [pocrte-
Ionbcxod mpencraBiaeHnid (y TpamuIisx miei Tedil
MPOHMKIIMBO 1 3 YBAarolo 10 HaWApiOHIMHMX AeTaneil)
MacmTadHO 1 IPOCTOPO — BETMUYE3HUH 3aMOK, Oeper
o3epa, MOPChKE y30epexxksi, 3aMKoBa Bexa. Camo-
THICTHb TIO€TECa TPAKTYE, 3 OTHOTO OOKY, SK Iepe-
Bary Ui IpoOCTOPY CBO€T TBOPYOCTI, @ 3 1HILIOTO — SIK
BIZICYTHICTh HOPSJ CHOPIIXHEHOI Ayl Yepe3 HeBif-
XWIBHY HU3KY TOJiH, TpU3HAYeHUX O0KHM IIPOMHC-
JIOM, aJie HIKOJIU SIK Kapy.

BucnoBku. V Bipmax A. ¢hon pocre-Itonbcxod
CaMOTHICTh TIPEJICTaBICHA TIOCTECOI0 3 PiI3HUX KyTOB
30py: SIK OCHOBa MAapHOTO CIOXIBaHHS, CIIOBHEHA
TEIUTUMH CTIOTaJaMu 1 Ha/Ii€10 Ha 3yCTPid i3 KOXaHUM
(“Die Bank™), caMOTHICTB 4epe3 pO3NIyKy SK Tepe-
X171 BIJ] CTAIMX CTOCYHKIB i3 OJIM3bKUMHU JTIFOIBMH 0
HECIIOMIBaHOI HATUXar0401 OJU3BKOCTI 13 MPUPOIOI0
1 mictmaaumu cuamu (“Lebt wohl”), camoTHICTB-
0e3noMiYHICTh, arpecMBHa U OOypiuBa BOIHOYAC
(“Die Linde”).

[Manitpa 3aco0iB iHAMBIAyamizanii cUTyalii KoX-
HOi 3 JIpUYHUX TepOiHb HAA3BUUYAHO Oarara: Jek-
CHUKO-CEMAaHTHYHI OCOOIHMBOCTI, CHHTAKCHYHI ITOpPY-
IIeHHS, BUOip Ta MoAuQiKaIlis BipIIOBaHOTO pO3Mipy
TBOpPY, LIMPOKE BHKOPHCTAHHS CHMBOIIB Ta Mido-
JOTIYHUX 00pa3iB — yce Ie MEePeHOCHTh KOHLENT
«CaMOTHICTB» 13 TMpPEACTABICHHs TPHBiaJbHOI CTa-
THYHOI TYyTM W OOMEXEHOCTi KIHKH, THIIOBHX IS
moe3ii XIX cT., y IionuHy 6araToBUMipHOCTI ITHOTO
TIOHATTS, 1HIMIIOE BapiaTUBHICTh CIIPUHHSTTS JIpU4-
HUMHU repoinsmu A. ¢on [pocte-ltonbexod iXHBOT
CaMOTH 1 MOYKJIMBOCTI HACTYIHHX il a00 MpoTHAii
ycamitHeHOCTi. Came 3aBAsSKH TPOPOYOMY, HOBOMY
miag Himeuumnu XIX cT., OayeHHIO JKIHKOIO CBOEI
CaMOTHOCT] K BUBIIBHEHHS TPOCTOPY JUIS IisTb-

aJIbHa OOTCIICP.
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